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Abb. 27: Aufräumen (Eigene Darstellung)
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1)
Stimmungsbild: Lust auf eine kleine fachliche Umfrage bzgl. Corona und 
Raumplanung? Mood: Would you like to take part in a small professional 
survey regarding corona and spatial planning?

2)
Stimmungsbild: Wird die Pandemie bedingte Solidarität länger anhalten?
Mood: Will the pandemic-related solidarity last longer?
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Abb. 28: Daumen 1 (Eigene Darstellung)
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3)
Stimmungsbild: Stehen die Präventionsmaßnahmen solidarischen Handlungen
entgegen? Mood: Are the prevention measures contrary to solidarity? 

4)
Stimmungsbild: Haben die Präventionsmaßnahmen deinen Alltag beeinflusst?
Mood: Have the prevention measures influenced your everyday life?

71 %

29 %
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JA!

NO

YES

36 Stimmen/Votes

15 Stimmen/Votes

53 %47 %
POSITIV NEGATIV
27 Stimmen/Votes 30 Stimmen/Votes

Abb. 29: Daumen 2 (Eigene Darstellung)
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6)
Stimmungsbild: Sind dir während der Pandemie naturnahe Räume in der Stadt 
wichtiger geworden? Mood: Have natural urban spaces become more important 
to you during the pandemic?

32

5)
Stimmungsbild: Wird die Kulturszene die Pandemie überstehen?
Mood: Will the cultural scene survive the pandemic?
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Abb. 30: Farbpalette (Eigene Darstellung)

Abb. 31: Aufnahme (Eigene Darstellung)



128 Beyond the remainders of urbanity | Jenseits der Spuren von Urbanität

33

8)
Stimmungsbild: War die Pandemie der Startschuss für eine nachhaltige
Mobilitätswende? Mood: Was the pandemic the starting signal for a 
sustainable turnaround in mobility? 

7)
Abstimmung: Hast du ein Pandemie Fortbewegungsmittel?
Vote: Do you have a pandemic means of transport?
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38 %
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NO

YES
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Abb. 33: Fortbewegungsmittel (Eigene Darstellung)

Abb. 32: Fahrrad (Eigene Darstellung)

Abb. 34: Daumen 3 (Eigene Darstellung)
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10)
Stimmungsbild: Sind Menschen im ländlichen Raum während der Pandemie 
benachteiligter? Mood: Are people in rural areas more disadvantaged during 
the pandemic?

34

9)
Abstimmung: Die Digitalisierung hat sich durch die Pandemie... ?
Vote: Digitalization has been accelerated by the pandemic... ?
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11)
Wortwolke: Was soll sich in der Stadtplanung, rückblickend auf Corona, ändern? 
Word cloud: What should change in urban planning, looking back on Corona?

Platz für Alle

Belebung des öffentlichen Raumes

Mehr gemeinschaftlich nutzbare öffentliche Räume
Größerer Fokus auf innenstadtnahes & qualitatives Grün

Außenanlagen von Cafès & Bars stärker nutzen

Straßenraum neu aufteilen

Breitbandausbau des Internets (ländlicher Raum)



Beyond the remainders of urbanity | Jenseits der Spuren von Urbanität 131

Der gesamte Prozess war eine große Herausforderung, speziell zur 
jetzigen Zeit mit den Hürden der Corona-Präventionsmaßnahmen. 
Ein persönliches beziehungsweise physisches Treffen war aufgrund der 
Hygiene-Bestimmungen der Universität nicht möglich, was den Prozess 
deutlich erschwert hat.
Die Kommunikation und die Absprache untereinander war somit nur 
über die digitale Ebene möglich.
Einen Start zu finden war die erste schwierige Hürde, da die Aufgabe 
auch nicht jedem ganz klar war. So wurde die ersten zwei Wochen so gut 
wie nichts erreicht. Im Online-Meeting am 09.07.2020 kam dies auch 
zur kritischen Ansprache, dass die Gruppe der KoordinatorInnen und 
ModeratorInnen noch keinen Kontakt zu den anderen Gruppen 
aufgenommen hat. Es fehlte ganz klar an Kommunikation innerhalb 
der gesamten Seminargruppe wodurch Frustration herrschte.

Die Kommunikation und der Austausch zwischen allen StudentInnen war 
schwierig, auch nicht jeder beteiligte sich immer an der Arbeit 
und an den Meetings, so hatte man nie die vollständige Gruppe 
beisammen. Durch das Erstellen der WhatsApp-Gruppen gelang es nun 
eine, den Umständen entsprechend, gute Kommunikation zu 
ermöglichen und somit auch den Prozess besser ins Rollen zu bringen. 
Auch die Untergruppen haben dann eineN jeweiligeN VerantwortlicheN 
gefunden, was sehr gut für die Koordination und Absprache war.
Das Erstellen eines Google-Dokuments war außerdem sehr hilfreich, 
da wir dort alle Informationen und Dokumentationen für alle 
sichtbar und editierbar sammeln konnten. Für Zwischenmeetings haben 
wir oftmals die Plattform „Jitsi“ für Video-Konferenzen genutzt, um 
wichtige Dinge zu klären.

FAZIT

The whole process was a big challenge, especially at this time with the obstacles of the corona pandemic. A personal or physical meeting was not possible 
due to the university's hygiene regulations, which made the process significantly more difficult.
Communication and consultation were just possible via the digital level. Finding a start was the first difficult hurdle, as the task was not very clear to everyone. 
So almost nothing was achieved in the first 2 weeks. In the online meeting on July 9th, 2020 was also addressed very critically that the group of coordinators 
and moderators has not contacted the other groups yet.
There was clearly a lack of communication within the entire seminar group. The mood in that meeting was a bit frustrated and annoyed.
The communication and the exchange between all students was difficult and not everyone always took part in the work and in the meetings, 
so you never had the whole group together.
By creating WhatsApp groups it was now possible to get good communication. The sub-groups then also found someone responsible for the group, 
which was very good for coordination and consultation. The creation of a Google-document was also very helpful because we were able to collect all information 
and documentation there for everyone to see and add. For intermediate meetings, we often used the "Jitsi" platform for video conferences to clarify important things.
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The whole process was a big challenge, especially at this time with the obstacles of the corona pandemic. A personal 
or physical meeting was not possible due to the university‘s hygiene regulations, which made the process significant-
ly more difficult. Communication and consultation were just possible via digital tools. Finding a start was the first dif-
ficult hurdle, as the task was not very clear to everyone. So almost nothing was achieved in the first 2 weeks. In the 
online meeting on 9 July 2020 the issue was addressed very critically, calling on the group of coordinators and mo-
derators to enhance communication within and across working groups. There was clearly a lack of communication 
within the entire seminar group, which is wha the mood in the meeting was a bit frustrated. The communication and 
the exchange between all students was difficult and not everyone always took part in the work and in the meetings, 
so at no moment the whole group came together. By creating WhatsApp groups it was now possible to stimulate 
good communication. The sub-groups then also selected a person from the group responsible for communication, 
which improved coordination between groups. The creation of a Google-document was also very helpful because 
we were able to collect all the information and documentation there for everyone to see and edit. For intermediate 
meetings, we often used the „Jitsi“ platform for video conferences to clarify important things.
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The organization and planning could / should have run better from the start. For a long time it was not entirely clear what the goal of the work should be, what our
main topic is and what the end product should be. We carried these questions with us for a long time, it would have been better to clarify these questions right at the 
beginning to be better structured in the later process. The creation of a timeline is also very helpful, in which all steps are precisely planned.
In a participation process, of course, different topics often have to be agreed. “Padlet” has proven to be a good and practical platform for this, which facilitated the 
coordination in the group. Despite the low number of participants in the meetings, there were good employees and coordination in the common workshops.
In some situations you have to weigh up whether it makes sense to coordinate with all members again, as this was often a very long process.
Tasks could also have been distributed more across the whole group.
Towards the end of the process and the advancing semester, unfortunately the number of participants in the online meetings also decreased due to other projects or 
vacations. The most important part of the process now came about, the online survey. There were very skeptical statements beforehand, for example that participation 
in the survey will be very low.

Die Organisation und Planung hätte von Anfang an besser laufen 
können bzw. müssen. Lange war nicht ganz klar, was Ziel 
und Endprodukt der Arbeit sein sollte und welches unser Hauptthema ist. 
Diese Fragen haben wir lange mit uns gezogen, besser wäre es 
gewesen diese direkt am Anfang zu klären um im späteren Prozess 
strukturierter zu sein. Das Erstellen eines Zeitstrahls, in welchem alle 
Schritte genau geplant werden, wäre dafür sehr hilfreich gewesen.
In einem Beteiligungsprozess muss natürlich auch oft über verschiedene 
Themen abgestimmt werden. Als gutes und praktisches Hilfsmittel hierfür 
hat sich „Padlet“ erwiesen, was die Abstimmung in der Gruppe erleichtert 
hat. Auch trotz geringer Teilnehmerzahlen in den Meetings gab es gute 
Mitarbeit und Abstimmungen in den gemeinsamen Workshops.
In einigen Situationen musste man jedoch abwägen, ob es sinnvoll wäre 
sich nochmals mit allen Mitgliedern abzustimmen, da dies oftmals ein sehr 
langwieriger Prozess war. 
Die Aufgaben hätten auch mehr in der gesamten Gruppe verteilt werden
können. Gegen Ende des Prozesses und voranschreitender Semesterphase,
wurde leider auch die Teilnehmerzahl an den Online-Meetings, aufgrund 
von anderen Projekten oder auch Urlauben, immer geringer. Jedoch kam es 
nun zum wichtigsten Teil des Prozesses: die Onlineumfrage. Vorab gab es 
sehr skeptische Aussagen, beispielsweise dass die Teilnahme an der 
Umfrage sehr gering sein wird.

FAZIT
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what the goal of the work should be, what our main topic is and what the end product should be. We carried these 
questions with us for a long time, it would have been better to clarify these questions right at the beginning to be bet-
ter structured in the later process. The creation of a timeline proved to be crucial for structuring the work and precisely 
planning all the steps. In a participation process, of course, different topics often have to be agreed on. “Padlet” has 
proven to be a good and practical platform for this, greatly facilitating the coordination in the group. Despite the low 
number of participants in the meetings, there were always some engaged participants in the common workshops. In 
some situations, however, one has to weigh up whether it makes sense to coordinate with all the members, as this 
was often a very time-consuming process. Tasks could also have distributed more across the whole group. Towards the 
end of the process, however, the number of participants in the online meetings unfortunately decreased due to other 
projects or vacations. But exactly this was one of the most important parts of the process: the online survey. There 
were very skeptical statements beforehand, for example that participation in the survey will be very low.
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Die Umfrage wurde dennoch in die Wege geleitet mit der Hilfe der 
Onlineplattform „Surveymonkey“  und auch über die „Instagram- 
Story“ des FSR Urbitektur.

Eine gute Teilnehmerzahl an den Umfragen war dennoch gegeben 
um somit ein gutes Bild zu bekommen welche Positionen zum 
Thema „Sackgasse Pandemie? Zukunftsaussichten für den urbanen 
Raum“ vertreten sind. Der gesamte Prozess war eine interessante 
Erfahrung aus der wir viel über die Organisation und den Umgang 
mit den Mitgliedern gelernt haben, speziell auch in der Zusamme-
narbeit auf rein digitaler Ebene. Wir haben einen guten Einblick in 
einen Beteiligungsprozess bekommen und viele Schwierigkeiten und 
Hürden miterlebt. Allen TeilnehmerInnen wurde die Bedeutung des 
Konzepts von Struktur und guter, offener Kommunikation für einen 
solchen Prozess besonders klar. 

Ein Positionspapier ist das Endprodukt unserer Arbeit.

Nevertheless the survey was initiated with the online platform "Surveymonkey" and also via the "Instagram story" of the FSR Urbitektur.
As another important stakeholder and expert, we also wanted a position of the topic from Prof. Dr.-Ing. Silke Weidner, but unfortunately, we came too late because she 
already was on her well-deserved vacation, so a survey with her was therefore no longer possible.
Nevertheless there was a good number of participants in the surveys to get a good image of which positions on the topic of “A dead-end pandemic? Future prospects for 
urban space” are represented.
The whole process was an interesting experience from which you can learn a lot about organizing and dealing with the members, especially by working together only on 
a digital level. We got a good look into a participation process and also experienced all difficulties and obstacles. 
A position paper is the end-product of our work.

FAZIT
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Nevertheless the survey was initiated with the online platform „Surveymonkey“ and also via the „Instagram story“ of 
the FSR Urbitektur. There was a good number of participants in the surveys to get a good image of which positions 
on the topic of “A dead-end pandemic? Future prospects for urban space” are represented. The whole process was 
an interesting experience from which we have learned a lot about organizing group work, especially by working to-
gether only on a digital level. We gained a good insight into a participation process and also experienced the related 
difficulties and obstacles. A position paper is the end-product of our work.

Abb. 35: Desinfektion (Eigene Darstellung)
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Wo gab es Probleme in der Gruppe?

1. Startschwierigkeiten: Uns war am Anfang nicht klar, was unsere konkrete 
Aufgabe ist und ab wann wir in den Beteiligungsprozess eingebunden 
werden. Deswegen haben wir lange darüber diskutiert, was wir machen 
sollen und konnten mit unserem Bereich dennoch nicht richtig anfangen, 
wodurch es zu Verzögerungen kam. (30. Juni 2020)

Verbesserung: Zeitstrahl und konkrete Aufgabenzuweisung direkt am 
Anfang kommunizieren und jeweils ein Gruppenmitglied bestimmen, dass 
für die Kommunikation zu den anderen Gruppen zuständig ist

2. Umfragedauer zu kurz: Durch verzögerte Anfangsphase und mangelnde 
Kommunikation beziehungsweise Abstimmung in der Gruppe, rutschte die 
Umfrage sehr weit nach hinten, wodurch kaum noch Zeit für die 
Verbreitung blieb. Hinderlich war auch der Zeitpunkt an sich, da ein Teil 
bereits im Urlaub war und sich allgemein nicht damit beschäftigen wollte 
und der andere Teil noch in der Prüfungsphase steckte und nicht die 
Zeit oder Lust hatte sich damit auseinander zu setzen.

Verbesserung: Verbesserte Kommunikation und klare 
Aufgabenverteilung mit Zeitplan

Reflektion

Reflection: Where were problems in the group?

1.Initial difficulties: At the beginning we were not sure about our concrete task and from which moment we will be involved in the participation process. 
That is why we have been discussing for a long time and we were not able to start the real task, which caused delays. (30 June 2020)

Improvement: timeline and concrete task assignment right at the beginning and assign one group member to be responsible for communication with the other groups

2.Survey duration too short: due to a delayed initial phase and a lack of communication or coordination within the group, the survey slipped very far behind, leaving 
hardly any time for dissemination. Another obstacle was the timing itself, as some of the respondents were already on holiday and did not want to deal with it in general, 
and the other respondents were still in the audit period and didn´t have the time or desire to sit down and discuss it. 

Improvement: Improved communication and clear assignment of tasks with a schedule
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3. Arbeit der Gruppenmitglieder zu wenig geschätzt: Bei der Ausarbeitung 
der einzelnen Methoden wurde oftmals nach Feedback oder 
Verbesserungsvorschlägen gefragt, dem oftmals aber nur sehr gering 
nachgegangen wurde. Dadurch kam es zu Verlust der Gruppendynamik und 
einzelne Sachen zogen sich sehr lange hin. Gerade die Beteiligung per 
WhatsApp war schwierig, da viele nicht die Notwendigkeit sahen zu 
antworten und die ganzen Nachrichten als teils lästig empfanden.

Verbesserung: freundlicher und respektvoller Umgang, Antworten mehr 
verpflichtend, klarer Kommunikationsplan

4. Beteiligung in Kleingruppen gut, aber fehlender Austausch mit der 
Gesamtgruppe: Es war gerade zu Beginn nicht klar, wann welche Ergebnisse 
gebraucht werden und wer eigentlich was macht. Durch lange Wartezeiten 
oder Verwirrung ging der Arbeitsflow teilweise verloren. Vieles wurde 
dann zu spät kommuniziert und musste dann auf Druck geklärt werden.

Verbesserung: Klare Zielformulierung am Anfang festlegen, sodass jeder 
Schritt für die Teilnehmer klar ist

Reflektion

3.Insufficient appreciation of the work of the group members: when the individual methods were being developed, feedback or suggestions for improvement were often 
asked for, but often only very little attention was paid to them. This led to a loss of group dynamics and individual things dragged on for a very long time. Especially the 
participation via WhatsApp was difficult, because the most of the group members thought it is not necessary to answer.

Improvement: friendly and respectful interaction, answers more obligatory, clear communication

4.Participation in small groups good, but lack of exchange with the large group: it was not clear, especially at the beginning, when which results were needed and who 
actually does what. Due to long waiting times or confusion, the workflow was partly lost. 
Many things were communicated too late and then had to be clarified under pressure.

Improvement: Define clear objectives at the beginning so that every step is clear for the participants
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Beyond the remainders of urbanity | Jenseits der Spuren von Urbanität 137

Positionspapier zu stadtplanerischen Herausfor-
derungen während und nach der Corona-Krise
Position Paper on urban planning challenges 
during and after the Corona-crisis

„Corona ist keine Sackgasse!“ 
“Corona ist not a dead end!“
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Aufgrund der Präventionsmaßnahmen, die eine weitere Ausbreitung des 
Corona-Virus verhindern sollten, hat sich der uns bis dato bekannte Alltag 
stark verändert. Auf öffentlichen Plätzen, auf den Straßen oder in urbanen 
Freiräumen ergab sich ein ganz neues Bild. Um diesen neuen Herausforde-
rungen auch aus stadtplanerischer Sicht gerecht zu werden und die neuen 
Alltagsroutinen in einem städtischen Kontext zu sehen, war es wichtig, mit 
einer theoretischen Auseinandersetzung auf Basis verschiedener Literatur 
zu starten. 

Dieses Positionspapier wurde als Ergebnis im Rahmen des Kurses „Beteili-
gungsprozesse in der Stadt- und Regionalplanung“ entwickelt. Der Schwer-
punkt des Papiers war auf die durch Covid-19 verursachten Veränderun-
gen gerichtet. Die Kursteilnehmer*innen bauten eine Plattform für den 
Austausch von Ideen und Konzepten auf, um eine gemeinsame, fundierte 
Position abzustimmen. Das Format der Abstimmung wurde gewählt, um 
sicherzustellen, dass alle Meinungen respektiert und die wichtigsten The-
men für die weitere Forschung zusammengetragen wurden. 

4 Themen, die angesprochen wurden: Mobilität, Solidarität, Kul-
turszene und Dynamische Grenzen zwischen Arbeit 
und Freizeit. 

Bei der Planung ist es von wesentlicher Bedeutung, die Bedürfnisse und 
Fragen zu berücksichtigen, mit denen die Endnutzer*innen konfrontiert 
sind. Als Gruppe, die sich aus Architekt*innen und Stadtplaner*innen zu-
sammensetzte, wurden die Meinungen und Konzepte aus einer rein fach-
lichen Perspektive heraus generiert. Online-Umfragen wurden mit dem 
Ziel durchgeführt, den Partizipationsprozess zu erweitern und externe 
Teilnehmer*innen zur Reflexion und Kommentierung ihrer Umwelt anzu-
regen. Aufgrund der einzigartigen Verknüpfung von Umständen, welche 
durch die Pandemie entstanden sind und für die es keinen Präzedenzfall 
gibt, war es umso wichtiger, viele Meinungen von den Studierenden der 
BTU einzuholen.

Sackgasse Pandemie? 
Zukunftsaussichten für den  
urbanen Raum
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Welches Geschehen tritt während der Corona-Pandemie auf?
Menschen meiden während der Pandemie öffentliche Verkehrsmi�el aus 
Angst vor Infek�onen und es entstehen gleichzei�g weniger Wege durch 
Homeoffice. Dadurch gibt es ein vermehrtes Aufkommen von Fahrrad-, mo-
torisiertem Individualverkehr, ein erhöhtes Fußgängeraufkommen und eine 
verstärkte Nutzung alterna�ver Mobilitätsangebote.

Wie ist der Umgang mit dem Geschehen während der Corona-Pandemie?
Die Stadtverantwortlichen wollen hohes Personenaufkommen im öffent-
lichen Nahverkehr vermeiden, da es Neuinfek�onen bedingt. Als Maßnah-
men hierfür sind die Installa�on von Pop-Up Radwegen, die Aufhebung von 
Parkstreifen für mehr Platz für FußgängerInnen und RadfahrerInnen und das 
Schaffen von autofreien Innenstädten zu nennen. Diese schaffen bessere 
Möglichkeiten für nicht-motorisierten Individualverkehr. Als Beispiel ist hier 
die Stadt Brüssel zu nennen, die während der Corona-Pandemie die Innen-
stadt als autofrei erklärte. Es werden außerdem mehr öffentliche Gelder für 
Verkehrsinfrastruktur zur Verfügung gestellt, um diese Maßnahmen zu er-
möglichen.

Wie weiter?
Durch temporäre Umstrukturierungen der Straßenräume, die sonst schwer 
durchsetzbar wären, wie z.B. Pop-up Radwege oder autofreie Zonen, erleben 
die Menschen die Straßenräume anders. Das ermöglicht eine bessere Anpas-
sung des Straßenraums an die Bedürfnisse und tägliche Praxis der Menschen. 
Die Veränderung in der Nutzung des ÖPNV führt zu weniger Inves��onen in 
diesem Bereich und so zu einer potenziell dauerha�en Schädigung. Hier wä-
ren Maßnahmen wie eine höhere ÖPNV-Taktung nö�g, um dies zu vermei-
den. Viele Menschen haben ihre Mobilitätsgewohnheiten geändert und fah-
ren beispielsweise mit dem Fahrrad an Stelle von Bus oder Bahn zur Arbeit. 
Diese Veränderungen sind auch hinsichtlich der Lu�verschmutzung sehr po-
si�v. Vorbereitend für folgende Pandemien könnte emissionsfreie Mobilität 
mit öffentlichen Mi�eln gefördert werden. 
Die Pandemie hat uns gezeigt, dass Mobilität nicht unabhängig vom Alltag 
gedacht werden kann und dass die Nutzung des Straßenraums viel mehr als 
ein reines Thema vom Verkehr ist.  

Thema: Mobilität 
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Welches Geschehen tritt während der Corona-Pandemie auf?
Viele Menschen arbeiten im Homeoffice und halten sich entsprechend der 
Empfehlungen der Regierung in ihrem Wohnumfeld auf. Dadurch haben sie 
mehr Kontakt zu Nachbarn, es gibt weniger Anonymität und daher mehr So-
lidarität innerhalb der Nachbarscha�. Doch auch nega�ve Tendenzen sind zu 
erkennen: die häusliche Gewalt nimmt zu und es gibt mehr Konfliktsitua�o-
nen innerhalb des eigenen Haushaltsstandes. Eine permanente Betreuung 
der Kinder und wenig ausgleichende Freizeitbeschä�igungen führen zu star-
ken nega�ven psychologischen Auswirkungen. 
Im Stadtbild ergibt sich ein völlig neues Bild. Da Geschä�e und Restaurants 
schließen mussten, sind weniger FußgängerInnen auf den Gehwegen. Da-
durch haben die Menschen untereinander weniger Kontakt im Alltag, was 
zu weniger Zivilcourage führen kann. Zusätzlich gibt es weniger Solidarität 
bei bes�mmten Themen und es kommt auch zwischen Fremden häufiger zu 
Konflikten, wenn beispielsweise die Handlungsempfehlungen der Regierung 
zum Tragen einer Mund-Nasen-Bedeckung nicht eingehalten werden.

Wie ist der Umgang mit dem Geschehen während der Corona-Pandemie?
Soziale Einrichtungen wie Tafeln können während eines Lockdowns nicht ge-
öffnet bleiben, so dass Nachbarscha�en Gabenzäune errichtet haben, an de-
nen Wohnungslose die Möglichkeit haben, Essens- oder Kleidungsspenden 
zu erhalten. Eine weitere nachbarscha�liche Solidaritätsak�on ist die Unter-
stützung von Risikogruppen durch Einkaufshilfen. Außerdem führen neue 
Nachbarscha�snetzwerke zu einer hilfsbereiten Community.

Wie weiter?
Die aktuelle Situa�on hat gezeigt, dass sich die Menschen bei einer Krise 
gegensei�g helfen. Ziel sollte sein, dieses Verhalten innerhalb der Nachbar-
scha�en auch nach der Krise beizubehalten. In der Praxis bedeutet dies, dass 
die gesamte Erfahrung der sozialen Distanzierung auch dazu geführt hat, 
dass sich viele unsicher und ängstlich fühlen, selbst wenn sie Freund*innen 
oder Familie treffen. Die Erholung von der Pandemie wird wahrscheinlich 
noch lange nach dem Ende der Krise andauern, und wir werden starke, sozi-
ale Nachbarscha�en benö�gen, um die Folgen bewäl�gen zu können.
Weniger Anonymität führt laut Urbanis�n Jane Jacobs zu sicheren und le-
benswerten Nachbarscha�en, aber auch nega�ve Auswirkungen wie ein ein-
geschränktes Freiheitsgefühl könnten die Folge sein.

Thema: Solidarität 



Beyond the remainders of urbanity | Jenseits der Spuren von Urbanität 141

Welches Geschehen tritt während der Corona-Pandemie auf?
Es gibt ein hohes Infek�onsrisiko in kulturellen Einrichtungen durch die hohe 
Anzahl an Menschen und Fluktua�on an einem Ort. Deshalb mussten kul-
turelle Einrichtungen, wie beispielsweise Kirchen, Clubs und Konzerthallen 
schließen. Kulturräume spiegeln deshalb die Veränderungen im sozialen 
Raum wider. Wenn den Menschen physische Kontakte fehlen, bedeutet dies 
ein notwendiges Umdenken des Alltags. Dies ist zwar für viele anstrengend, 
kann aber auch posi�ve Auswirkungen haben, da innova�ve Konzepte gebil-
det werden müssen.

Wie ist der Umgang mit dem Geschehen während der Corona-Pandemie?
Es gibt während der Pandemie öffentliche Fördermi�el für spezielle kultu-
relle Einrichtungen wie z.B. Theater, die wegen der Schließung in finanzielle 
Notlagen geraten sind. Trotz der Hilfsmi�el ist keine vollständige Re�ung für 
kulturelle Einrichtungen möglich, daher gibt es leider auch viele dauerha�e 
Schließungen, wie das Colosseum Kino in Berlin, das seine Türen im Sommer 
2020 für immer schloss. Parallel dazu gibt es ein Umdenken des Kulturbe-
reichs durch innova�ve Konzepte: Clubs öffnen Online, Museen bieten digi-
tale Rundgänge an, es gibt eine Vielzahl von Live-Streams und der Berliner 
Club „Berghain“ öffnet im September als Museum. Außerdem spielen Spen-
den von Privatpersonen zurzeit und in Zukun� eine größere Rolle, um den 
Kultursektor finanziell zu fördern.

Wie weiter?
Wenn Innova�onen mit bestehenden Konzepten kombiniert werden, wird 
sich die Kulturszene langfris�g verändern. Unflexible kulturelle Einrichtun-
gen, wie z.B. Kinos, werden voraussichtlich eher aussterben. Die Kulturszene 
spielt gleichzei�g eine zunehmend größere Rolle in der Gesellscha�, weil sie 
dafür sorgt, dass neue Konzepte gefunden werden müssen, und sie ist eng 
verbunden mit der Produk�on von sozialen Räumen einer Nachbarscha� 
(physische sowie auch virtuelle Räume).

Thema: Kulturszene 
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Promenadologie - Die neue Corona-Welt spazierend entdecken
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Promenadologie - Die neue Corona-Welt spazierend entdecken

Janina Jungblut

Orte die durch Corona 
wichtiger geworden sind

„Wie beschließt man eigentlich, 
was man in der Umwelt verändert?“

- seht es euch an! Geht spazieren!

Quellenverzeichnis:
Bertram Weisshaar_Gehen um zu verstehen - Spaziergangswissenschaft_S. 73-97
Lucius Burckhardt_Warum ist Landschaft schön? - Die Spaziergangswissenschaft_S. 257-300_Martin Schmitz Verlag
Martin Schmitz_Querfeldein denken mit Lucius Burckhardt - Von der Urbanismuskritik zur Spaziergangswissenschaft
(https://www.deutschlandfunk.de/querfeldein-denken-mit-lucius-burckhardt-1-3-von-der.1184.de.html?dram:article_id=319584)

Orte die durch Corona ohne 
Menschen nicht mehr funktionieren

Orte deren Prioritäten sich durch 
Corona neu de�nieren

Orte die nach Corona wieder 
mehr genutzt werden 

(z.B. Innenhöfe/Gärten)

„Wo bleibt der Mensch bei der 
Stadtplanung? - Wir sind es, die 

durch die Straßen gehen!“ 
#autogerechteStadt

#menschengerechteStadt

„Wie nehmen wir unsere Straßen 
wahr und benutzen sie?“

„Die unsichbaren 
sozialen Zusammenhänge der Orte 

müssen wir sehen, erleben und erkennen!“

„Genau hinsehen geht 
in der  digitalen 
Welt verloren!“
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The city is an active organism which is never static, therefore there is no substitute for the 
actual experience of the place.

The cities are not made up of a model of person reproduced innnitely many times, 
all the people that make it up are different and how people take actions on their own is the 

way for them to make changes.

The COVID - 19 brought a lot of insecurity and the social distancing helped to controlled 
the situation, but life goes on and in long terms is more destructive 

the the connnement that the virus itself, is our responsability to be resilient and adapt to the 
situation

Lifestyle in a bubble 

"Collective narcissism of a demographic buble" Rem Koolhaas

Biography:
Whatever happened to urbanism. Koolhaas, Rem.
City scapes _ Present _ Future. Hou, Jeff.
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